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MICE TO
MEET YOU

A POCHI CHILOMETRI DA VENEZIA, LA VILLA
SI INSERISCE IN UN CONTESTO NATURALE
SUGGESTIVO, IMMERSA IN UN PARCO CHE
RACCHIUDE UNA MAESTOSA QUERCIA SE-
COLARE E UN GIARDINO ALLITALIANA.

ANTICA BELLEZZA TRA LE VILLE VENETE, UN
TEMPO DIMORA DEL DOGE DI VENEZIA,
OGGI ARRICCHITA DEI COMFORT PIU MO-
DERNI.

FELICI DI INCONTRART! A VILLA

, ROSCARINI CORNARO

AFFASCINANTE I__i\AORA STORICA COSTRUITA NEL XVI SECOLO

. “Mice” to meet you at Villa Foscarini Cornaro
*charming historical dwelling built in XVI Cen-

tury.
A few kilometres from Venice, the Villa resides
in a natural and suggestive landscape, sur-

" rounded by a lush green park that holds a
i~ centuries-old oak and an “ltalian garden”.

Antique beauty among the Venetian villas, it
was_once the dwelling of the “Doge” of Ve-

I nice, enhanced now with the most modern
- “comforts.

MICE TO MEET YOU

Glucklich Sie in der Villa Foscarini Cornaro
begriiBen zu diirfen, in diesem faszinieren-
den historischen Anwesen, er_b__aut im 16 Jh.'

Villa in einem Park umgeben von eindruc
svollen Jahrhunderten alten Bdumen und ei-
nem typischen italienischen Garten.

Die Villa ist eine alte Schonheit im veneziani-
schen Stil aus einer Zeits-in.der “Doge” von
Venedig hier residierte.
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e CENE AZIENDALI

*  PRESENTAZIONI DI PRODOTTO
« TEAMBUILDING

«  SFILATE DI MODA

«  CONVEGNI

*  ATTIVITA' CONGRESSUAL

'NTO E:BUSINESS

TING

OGNS

Your perfect location for all kind of events
and business meeting

Corporate dinners
Product launches

Team building

Fashion shows
Conferences
Congressional activities

Perfekter Ort fiir jeden Anlass und busi-
ness Meeting

Geschaftsessen
Produktprasentationen
Team building
Modenschau
Konferenzen
Kongressaktivitaten
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ARTE&
CHARME

VILLA FOSCARINI CORNARO, UNA LOCA-

TION UNICA NEL TRIVENETO PER LE SUE
CARATTERISTICHE:

AMPIEZZA DEGLI AMBIENTI, MODULARITA’
DEGLI SPAZI INTERNI - EQUIPAGGIATI CON LE
TECNOLOGIE PIU" MODERNE - E CONNOTA-
ZIONE STORICO/ARTISTICA DI PREGIO.

NEL TRIVENETO

UN CENTRO CONGRESSI UNICO

IN'GRADO'DI"OSPITARE EVENTI.FINO A 1000 PERSONE

ART & CHARME

A one-of-a-kind business centre in" the
North-East Italy that can host events up to
1000 people.

Villa Foscarini Cornaro, a unique location in
the North-East Italy for its features:

the openness, rooms with movable walls fur-
nished with' up-to-date equipment - fine hi-
storic/artistic traits.

KUNST & CHARME
Einzigartiges Kongresszentrum im Veneto
mit Platz fiir bis zu 1000 Gasten.

Villa Foscarini Cornaro, ein einmaliger Stan-
dort im nordéstlichen Italien und beriihmt fir
seine besondere Beschaffenheit: geraumiges
Ambiente, Modularitdt der Rdume, moderne
Ausristung in einem historischem Rahmen.

MICE TO MEET YOU
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OVERVIEW

SALE MEETING / MEETING ROOMS / KONFERENZEN RAUME
RISTORANTE / RESTAURANT / RESTAURANT

LOUNGE BAR / LOUNGE BAR / LOUNGE BAR

RELAIS / RELAIS / RELAIS

PISCINA / SWIMMING POOL / FREIBAD
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MICE AREA

P MQ

@ ounce 0 125

GRANAIO DELLA
SERENISSIMA

P MQ
© saaNEwYORK 200 165
© s.aemica 300 225
@ SALADEL'UVA PASSITA 300 350
© shaDELASERA 12 375
O s:ADECAALER 300 1947
@ s~.ADELTURCO 250 1947
© s/LADELFRUVENTO 250 235

Q:-2-0-0-0 1000 6244

VILLA DOMENICALE

P MQ
@ SALAQUATTROSTAGIONI 250 100
© saasuonaToR 200 90
@ sacorvaro 300 250
@ SALALEONE DIVENEZIA 500 250

P MQ
©® s~acavineTTO 30 28
@ sisLoTECA 30 21

i
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DOMENICALE

VIA PALAZZI
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SCUDERIE

PIANO TERRA
GROUND FLOOR
ERDGESCHOSS

LOUNGE LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT *
Mt. 25x5 SCREEN SU RICHIESTA
MONITOR / BILDSCHIRM ON REQUEST / AUF ANFRAGE
H 3,10
VIDEOPROIEZIONE SU RICHIESTA
00000000 OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR ON REQUEST / AUF ANFRAGE
0000000
00000000 60
0000000 AUDlO
oBENEENe SOUND / TONANLAGE °
TE -
WI-FI
X2 30 .
X X2
020 SALA REGIA
@ 40 RECORDING CABIN / TONSTUDIO -
ege
SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO °
a0 DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP
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GRANAIO
DELLA

SERENISSIMA

PIANO TERRA
GROUND FLOOR
ERDGESCHOSS

g s

e

NEW YORK SALA ETNICA

LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT °
Mt. 20x7,5 20x7,5 SCREEN SU RICHIESTA
MONITOR / BILDSCHIRM ON REQUEST / AUF ANFRAGE
H 3,00 3,50
VIDEOPROIEZIONE SU RICHIESTA
OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR ON REQUEST / AUF ANFRAGE
AUDIO
SOUND / TONANLAGE °
WI-FI
[ ]
02¢ SALA REGIA
@ 90 140

RECORDING CABIN / TONSTUDIO
[

SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO
200 300 DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP
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GRANAIO
DELLA
SERENISSIMA

PRIMO PIANO
FIRST FLOOR
ERSTER STOCK

VIA PALAZZ|

UVA DELLA : DEI
PASSITA SETA  : CAVALIERI

DEL DEL SALE
TURCO FRUMENTO 6+7+8

Mt. 24x15 94x4 @ 16x12

16,3x12 19,3x12 51,6 x12

H 46mt 25mt : 4,6mt

4,6 mt 4,6 mt 4,6 mt

Granaio della Serenissima_Sale 6 +7 +8

LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT

SCREEN
MONITOR / BILDSCHIRM

VIDEOPROIEZIONE
OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR

AUDIO
SOUND / TONANLAGE

WI-FI

00000000 H

S 465 - i 300 250 250 1000
' n I I R
e :

w144 -1 100 90 90 300
0 2e

@ 200 - i 180 150 150 500
[ N

I 300 - 300 250 250 1000

SALA REGIA
RECORDING CABIN / TONSTUDIO

SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO
DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP
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EVENTI FINO"A 1000 PERSO

LE PARETI MOBILI INSTALLATE CREANO UN UNICO AMBIENTE
SALE DEL PRIMO PIANO, A SECONDA DELLE-NECESSITA" DI

O 0000‘,

< 3
OOOOO

Rooms with movable walls that can host
events for up to 1000 people.

The movable walls create'a single room that
joins the 8 rooms on the first floor, according
to the capacity needs.
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Ein Veranstaltungssaal mit Platz fiir bis zu

! .
l + 100 sonen. %
4 » / Ei andsystem das uns erlaubt, die
X Rau e ganz nach lhrem Bedarf zu
v

J veréndern.
- { \- =
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VILLA
DOMENICALE

PIANO TERRA
GROUND FLOOR
ERDGESCHOSS

LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT

SCREEN

SU RICHIESTA

MONITOR / BILDSCHIRM ON REQUEST / AUF ANFRAGE

VIDEOPROIEZIONE

SU RICHIESTA

OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR ON REQUEST / AUF ANFRAGE

AUDIO
SOUND / TONANLAGE

WI-FI

SALA REGIA
RECORDING CABIN / TONSTUDIO

QUATTRO  SUONATORI CORNARO
STAGIONI
Mt. 14 x10 9x10 21x10
H 4,50 4,50 4,50
306 200 -
150 56 180
250 200 300

SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO
DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP

MICE TO MEET YOU
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VILLA
DOMENICALE

PRIMO PIANO
FIRST FLOOR
ERSTER STOCK

VIA PALAZZ|

LEONE
DI VENEZIA
Mt. 14x 10
H 2,70
SIS
sesssss 384
o I
BT
R 144
20
@ 240

! 500

LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT

SCREEN
MONITOR / BILDSCHIRM

VIDEOPROIEZIONE
OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR

AUDIO
SOUND / TONANLAGE

WI-FI

SALA REGIA
RECORDING CABIN / TONSTUDIO

SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO
DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP

MICE TO MEET YOU
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RELAIS

PIANO TERRA
GROUND FLOOR
ERDGESCHOSS

BIBLIOTECA SALA
CAMINETTO

Mt. 14 x10 9x10

LUCE NATURALE
NATURAL LIGHTING/ NATURLICHES LICHT

H 3,00 3,00

SCREEN
MONITOR / BILDSCHIRM

SU RICHIESTA

ON REQUEST / AUF ANFRAGE

00000000 - 30

VIDEOPROIEZIONE
OVERHEAD PROJECTOR/ VIDEOPROJEKTOR

SU RICHIESTA

ON REQUEST / AUF ANFRAGE

AUDIO
SOUND / TONANLAGE

WI-FI

SALA REGIA
RECORDING CABIN / TONSTUDIO

SERVIZIO ALLESTIMENTO DEDICATO
DEDICATED SET-UP/ DEDICATED SET-UP

MICE TO MEET YOU
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BUSINESS
LUNCH &
BREAK

VILLA FOSCARINI CORNARO OFFRE UN
SERVIZIO DI BANQUETING PER BUSINESS
LUNCH A BUFFET E A PLACE.

GALA DINNER, PRANZI E CENE CON

MENU DI ALTA CUCINA, WELCOME COF-

FEE E COFFEE BREAK.

B

Villa Foscarini Cornaro can provide different
solutions for business banqueting such as
welcome coffee and coffee break, buffet or
served business lunch, but also gala dinner
and high-quality cuisine for gourmet lunch
and dinner.

Villa Foscarini Cornaro bietet Ihnen diverse
Madglichkeiten fir Geschéaftsessen an. Mitta-
gsbuffet oder auch serviert am Tisch. Galadi-
ner, Mittagessen und Abendessen der geho-
benen Kiiche, aber auch Begriissungscafé
und Coffeebreak in den Arbeitspausen.

MICE TO MEET YOU
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PISCINA

IMMERSA IN UN LUSSUREGGIANTE GIAR-
DINO LA PISCINA OFFRE TRANQUILLITA" E
RELAX.

IL BISTROT PROPONE DRINK E LIGHT LUNCH
NELLE PAUSE DI LAVORO.

The swimming pool surrounded by a lush gre-
en garden offers relax and peace. The bistrot
instead proposes drinks and light lunch me-
nus during break times.

Das Freibad inmitten eines wundervollen Gar-
tens bietet Ruhe und Entspannung.

Das Bistrot bietet lhnen in der Mittagspause
Getréanke und kleine Mittagsteller an.
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RELAIS

IL RELAIS DI VILLA FOSCARINI CORNARO
DISPONE DI 26 ELEGANTI CAMERE E SUITE
DOTATE DI OGNI COMFORT ARREDATE CON
CLASSE E GUSTO.

Villa Foscarini Cornaro’s relais has available
26 elegant rooms equipped with every kind of
comforts and tastefully furnished.

Das Relais Villa Foscarini Cornaro verfugt
Uber 26 stilvolle Zimmer und Suiten, ausge-
staltet mit jeglichen eleganten Komfort.

L MICE TO MEET YOU
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VILLA
FOSCARINI CORNARO
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VILLA FOSCARINI CORNARO
VIA PALAZZI 10, 31040, GORGO AL MONTICANO, TV | TEL. +39 0422 208007 FAX. +39 0422 208996
EVENTI@VILLAFOSCARINICORNARO.NET | WWW.VILLAFOSCARINICORNARO.NET



